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Se declara abierta la sesión a las 15.05 horas. 
 

 

Tema 51 del programa: Examen amplio de toda 

la cuestión de las operaciones de mantenimiento 

de la paz en todos sus aspectos (continuación) 
 

1. El Sr. Al-Dahlaki (Iraq) dice que las misiones de 

mantenimiento de la paz ofrecen ventajas únicas, como 

la legitimidad, el reparto de la carga y la capacidad de 

desplegar contingentes de todo el mundo para cumplir 

mandatos multidimensionales. Las operaciones de 

mantenimiento de la paz no se limitan a mantener la paz 

y la seguridad, sino también a facilitar procesos 

políticos; proteger a los civiles; apoyar procesos 

electorales; proteger y promover los derechos humanos; 

y ayudar a restablecer el estado de derecho. 

2. Los efectos directos del cambio climático 

amenazan la paz, además de poner en riesgo la 

seguridad y los medios de subsistencia. De hecho, el 

número de desplazados a consecuencia de desastres 

naturales, que obligan a millones de personas a 

abandonar sus hogares, triplica el de los desplazados a 

causa de conflictos armados. 

3. Actuando con la máxima profesionalidad y 

eficiencia, las fuerzas de seguridad iraquíes han 

desempeñado un papel fundamental para luchar contra 

las bandas terroristas y la delincuencia organizada en el 

país, preservando la seguridad de los civiles y limitando 

los daños a las infraestructuras en las zonas que antes 

estaban bajo el control de esas bandas. Las mujeres han 

contribuido heroicamente a esta labor, en sintonía con 

la resolución 1325 (2000) del Consejo de Seguridad, 

relativa a las mujeres y la paz y la seguridad. 

4. El Sr. Blanco Conde (República Dominicana) 

dice que la eficacia de las misiones de mantenimiento 

de la paz está íntimamente relacionada con el nivel de 

colaboración con los actores relevantes del entorno en 

el que operan, incluyendo las comunidades afectadas. 

Las misiones también deben tener capacidad de reforzar 

sus mandatos, sobre todo para cuestiones de alerta 

temprana y mitigación de situaciones de violencia. La 

formación previa al despliegue debe reforzarse para 

tener en cuenta la naturaleza multidimensional de las 

crisis. 

5. Las decisiones relativas a la transición de 

responsabilidades a las autoridades nacionales se toman 

con demasiada frecuencia teniendo en cuenta 

consideraciones financieras y no en función de 

capacidades y condiciones creadas a más largo plazo. 

Esas decisiones eventualmente redundan en recaídas en 

el conflicto. 

6. La participación plena de las mujeres en los 

procesos de paz es imprescindible para lograr resultados 

duraderos. Por ello es preciso reconocer y saber manejar 

las vulnerabilidades particulares de las mujeres y las 

niñas en los conflictos. Deberían desplegarse más 

asesoras de género y protección de la mujer en las 

operaciones de mantenimiento de la paz. Para lograr la 

igualdad de género en las misiones, es indispensable 

trabajar de cerca con los países que aportan 

contingentes. Si bien un creciente número de países ha 

incrementado el porcentaje de mujeres en sus fuerzas 

armadas y adoptado políticas de género dirigidas a sus 

ejércitos, se siguen cometiendo abusos sexuales y se 

continúa discriminando a las mujeres en el seno de 

muchas instituciones militares. 

7. El Sr. Pierre (Haití) dice que el éxito de las 

operaciones de mantenimiento de la paz depende de la 

cooperación con las autoridades del país anfitrión y de 

que se respeten los principios básicos del 

mantenimiento de la paz, a saber, el consentimiento de 

las partes, la imparcialidad y el no uso de la fuerza salvo 

en legítima defensa y en defensa del mandato. Esos 

principios ayudan a generar confianza entre las 

misiones y las comunidades en los países anfitriones. 

8. La rendición de cuentas del personal de 

mantenimiento de la paz suscita gran preocupación, 

dadas sus considerables implicaciones para la 

reputación de la Organización, la credibilidad de la 

misión entre las comunidades del país anfitrión y la 

eficacia de la misión. Tal como recomienda el Comité 

Especial de Operaciones de Mantenimiento de la Paz, la 

Secretaría debe colaborar estrechamente con los 

Estados Miembros y el personal directivo de las 

misiones para crear conciencia en las misiones y durante 

la capacitación previa al despliegue y la realizada en las 

misiones sobre los mecanismos de denuncia de las faltas 

de conducta, entre otras cosas facilitando información 

sobre las dependencias de conducta y disciplina, las 

líneas telefónicas de emergencia y los recursos para que 

el personal tenga acceso a asesoramiento sobre cómo 

denunciar todas las categorías de faltas de conducta. Por 

otra parte, la Secretaría y los Estados Miembros deben 

seguir promoviendo una política de tolerancia cero ante 

la explotación y los abusos sexuales que prevea medidas 

preventivas, la realización de investigaciones para que 

los autores rindan cuentas, la ayuda a las víctimas y un 

examen de las demandas de paternidad conforme a la 

legislación nacional. 

9. Como anfitrión de varias misiones de las Naciones 

Unidas en los últimos treinta años, Haití está en 

condiciones de debatir sobre la rendición de cuentas del 

personal de mantenimiento de la paz. Se ha acusado a 

soldados de las fuerzas de mantenimiento de la paz, 
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incluida la Misión de Estabilización de las Naciones 

Unidas en Haití (MINUSTAH), de faltas de conducta y 

graves violaciones de los derechos humanos y el 

derecho internacional humanitario, y también de abusos 

sexuales. Lamentablemente, no se da seguimiento a 

muchas denuncias contra estos soldados y las víctimas 

rara vez consiguen que se haga justicia. La ausencia de 

procedimientos judiciales efectivos ha alimentado una 

sensación de impunidad en la población haitiana, 

motivo por el cual perdió la confianza en la 

MINUSTAH y en las operaciones de las Naciones 

Unidas en general. 

10. El Sr. Nadarajah (Singapur) dice que el papel del 

personal de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas ha ido evolucionando, y ha pasado de supervisar 

los alto el fuego a realizar actividades de mantenimiento 

de la paz multidimensionales, como facilitar procesos 

políticos, ayudar al desarme y la reintegración de los 

excombatientes, y restaurar la estabilidad y el estado de 

derecho. Este personal se enfrenta además a problemas 

más difíciles, como son los entornos caracterizados por 

amenazas complejas que pueden agravarse debido a la 

vulnerabilidad climática, los ataques asimétricos 

protagonizados por agentes no estatales y las campañas 

de desinformación. En ese contexto, la iniciativa Acción 

por el Mantenimiento de la Paz se ha traducido en 

mejoras tangibles en ámbitos como la seguridad del 

personal de mantenimiento de la paz, la participación de 

las mujeres o las alianzas para el mantenimiento de la 

paz. 

11. Pese a ser un país pequeño con recursos limitados, 

Singapur ha hecho y seguirá haciendo aportaciones 

significativas al mantenimiento de la paz. En los últimos 

30 años, el país ha desplegado a más de 2.000 miembros 

de personal militar y de policía en 17 misiones de 

mantenimiento de la paz y de observación repartidas por 

todo el mundo. 

12. El Sr. Hamamoto (Japón) dice que, para que la 

labor de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas sea más eficaz, las misiones necesitan lo 

siguiente: estrategias políticas coherentes que suscriban 

todas las partes interesadas y permitan a los países 

anfitriones llevar la iniciativa para solucionar los 

conflictos por la vía política y a las misiones crear un 

entorno propicio para ello; mandatos claros, selectivos, 

secuenciados, priorizados y viables, formulados 

después de realizar una evaluación seria, realista y 

honesta de sus necesidades y capacidades; y una mejor 

capacitación previa al despliegue, sobre todo para 

contrarrestar la difusión de información errónea y 

desinformación y la aparición de nuevas amenazas, 

como los artefactos explosivos improvisados. El Japón 

sigue decidido a proporcionar ayuda para crear 

capacidad en los países que aportan contingentes y 

fuerzas de policía mediante la cooperación bilateral y 

las contribuciones a iniciativas de las Naciones Unidas 

como el programa de alianzas triangulares. 

13. El Sr. Savadogo (Burkina Faso) dice que su país 

lleva ocho años sufriendo los ataques de grupos 

terroristas armados, que han creado un clima de 

inseguridad que ha dificultado las iniciativas de 

desarrollo y provocado el desplazamiento masivo de 

civiles. Con ayuda de sus asociados bilaterales y 

multilaterales, el Gobierno de transición de Burkina 

Faso ha procurado ayudar a los grupos vulnerables, 

como los desplazados, y reclutar, instruir y equipar a sus 

fuerzas de defensa y seguridad. A pesar de los 

problemas de seguridad señalados, Burkina Faso apoya 

activamente las iniciativas de mantenimiento de la paz 

de la comunidad internacional. Un ejemplo de ello es 

que el país mantuvo su presencia en la Misión 

Multidimensional Integrada de Estabilización de las 

Naciones Unidas en Malí (MINUSMA) hasta 

septiembre de 2023, cuando comenzó a retirarse el 

último de sus contingentes. 

14. Las actividades de mantenimiento de la paz se 

verían reforzadas y serían más eficaces si las Naciones 

Unidas y los mecanismos regionales se coordinaran 

plenamente. Las Naciones Unidas deben proporcionar 

apoyo político, financiero y material a las iniciativas 

regionales para que estas puedan afrontar de manera 

proactiva las amenazas a la paz en sus respectivas 

regiones. Burkina Faso está dispuesta a participar en 

cualquier iniciativa regional destinada a expulsar a los 

grupos terroristas del continente africano. 

15. La Sra. Evstigneeva (Federación de Rusia) dice 

que las actividades de mantenimiento de la paz de las 

Naciones Unidas deben respetar la soberanía del país de 

acogida y llevarse a cabo de conformidad con la Carta 

de las Naciones Unidas y los principios básicos del 

mantenimiento de la paz. Las operaciones de 

mantenimiento de la paz requieren mandatos claros y 

realistas, que tengan en cuenta las condiciones locales 

sobre el terreno. Debe darse prioridad a los esfuerzos 

para facilitar los arreglos políticos y la reconciliación 

nacional. Los objetivos relativos a los derechos 

humanos, el género y los problemas relacionados con el 

clima tienen carácter subsidiario y no deben promoverse 

como prioritarios. La falta de perspectivas claras sobre 

la retirada de las operaciones de mantenimiento de la 

paz socava gravemente la confianza de las poblaciones 

locales. La cooperación constructiva con los países de 

acogida es esencial, ya que sobre ellos recae la 

responsabilidad primordial de proteger a los civiles, 

erradicar las causas profundas de las crisis y garantizar 

la recuperación posconflicto. 
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16. Hay que mejorar la cooperación trilateral entre el 

Consejo de Seguridad, los países que aportan 

contingentes y la Secretaría para reforzar la 

colaboración y la confianza mutua. El Comité Especial 

de Operaciones de Mantenimiento de la Paz proporciona 

una plataforma única para ese fin. También se ha de 

cooperar más con las organizaciones regionales y 

subregionales. En los últimos años, la Unión Africana y 

las organizaciones subregionales han redoblado 

esfuerzos para prevenir y resolver los conflictos locales 

y establecer una arquitectura para la paz y la seguridad 

en el continente africano. La Federación de Rusia está 

dispuesta a debatir iniciativas con los asociados 

africanos para financiar estos esfuerzos de forma más 

previsible y sostenible. 

17. Debe reforzarse la seguridad del personal de 

mantenimiento de la paz, entre otras cosas mejorando el 

apoyo logístico y la formación profesional. La 

introducción de nuevas tecnologías puede asimismo 

mejorar la seguridad, si bien hay que tener presente la 

necesidad de preservar la soberanía del país de acogida 

y sus Estados vecinos, así como de proteger la 

privacidad de los civiles. Esa información no debe ser 

accesible a terceros, y cualquier información que se 

difunda debe ser creíble. 

18. La Federación de Rusia concede gran importancia 

a su participación en las actividades de mantenimiento 

de la paz de las Naciones Unidas. Además de aportar 

contingentes a las operaciones de mantenimiento de la 

paz en África, Europa y Oriente Medio, la Federación 

de Rusia brinda formación de alta calidad a personal de 

mantenimiento de la paz ruso y extranjero. El país está 

dispuesto a seguir contribuyendo al desarrollo de la 

labor de mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas, y su participación en el mantenimiento de la paz 

a nivel mundial sigue siendo una parte importante de su 

política exterior. 

19. El Sr. Habashneh (Jordania) dice que el personal 

jordano de mantenimiento de la paz lleva mucho tiempo 

desempeñando sus funciones con profesionalismo y 

disciplina, demostrando un alto nivel de competencia y 

preparación. Las mujeres desempeñan un papel clave en 

el ejército jordano y han participado en varias misiones 

de mantenimiento de la paz, por ejemplo en Liberia y la 

República Democrática del Congo. En estos momentos, 

Jordania lleva a cabo un examen exhaustivo de sus 

políticas para aumentar el número de mujeres en los 

contingentes de mantenimiento de la paz de las 

Naciones Unidas. 

20. Dados los problemas y dificultades a los que se 

enfrentan las operaciones de mantenimiento de la paz, 

su éxito no depende únicamente de los países que 

aportan contingentes. Las misiones deben contar con 

mandatos claros, realistas y viables, además de una 

financiación adecuada y personal capacitado. La 

continua cooperación triangular entre el Consejo de 

Seguridad, la Secretaría y los países que aportan 

contingentes es fundamental. Es necesario establecer un 

marco de responsabilidad penal internacional e 

individual para los autores de delitos contra el personal 

de mantenimiento de la paz. 

21. El Sr. Choque Rosario (Estado Plurinacional de 

Bolivia) dice que, en algunos casos, no se han cumplido 

los mandatos de las operaciones de mantenimiento de la 

paz, por lo que fue necesario mantener esas operaciones 

por tiempo indefinido, generando desconfianza en las 

comunidades de acogida y la percepción de que las 

operaciones de las Naciones Unidas son ineficaces. No 

basta con prevenir los conflictos; las iniciativas deben 

ir acompañadas de la justicia social y resolver las causas 

fundamentales de los conflictos. Por lo tanto, hay que 

aplicar y financiar debidamente medidas que 

promuevan el desarrollo de las comunidades afectadas 

por el conflicto. La coordinación entre las operaciones 

de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas y 

las organizaciones regionales fortalece la acción sobre 

el terreno. El incremento de la participación de las 

mujeres en las operaciones de mantenimiento de la paz 

contribuye a comprender mejor a los distintos grupos de 

población en las zonas en conflicto y colaborar de 

manera más estrecha con ellos. Las operaciones de 

mantenimiento de la paz deben permanecer neutrales y 

no deben politizarse. 

22. El Sr. Kedar (Israel) dice que su país está situado 

en una región continuamente marcada por la 

inestabilidad y la violencia, como demuestran los 

terribles actos cometidos el 7 de octubre de 2023, 

cuando terroristas de Hamás entraron en Israel y 

masacraron a 1.400 personas. En vista de la volatilidad 

de sus fronteras, Israel agradece la presencia de 

contingentes de mantenimiento de la paz de las 

Naciones Unidas en la región, ya que fomentan la 

estabilidad regional. 

23. En los últimos años, las operaciones de 

mantenimiento de la paz se han enfrentado a una nueva 

realidad en la que agentes no estatales y organizaciones 

terroristas privan a la población de sus derechos 

humanos básicos; explotan los recursos civiles para 

reforzar su capacidad militar, utilizando escuelas, 

mezquitas, instalaciones de las Naciones Unidas y 

hospitales como depósitos de armas y posiciones 

militares; actúan haciéndose pasar por organizaciones 

no gubernamentales o sin fines de lucro para engañar a 

la comunidad internacional; y pasan por alto la 

seguridad y el bienestar no solo de la población civil, 
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sino también del personal de mantenimiento de la paz 

de las Naciones Unidas, actuando en total violación del 

derecho internacional y de las resoluciones del Consejo 

de Seguridad. Hay que reconocer que llevar una boina 

azul ya no garantiza la protección en muchas partes del 

mundo. 

24. Israel valora positivamente a la Fuerza Provisional 

de las Naciones Unidas en el Líbano (FPNUL), pese a 

su limitada contribución a la paz y la seguridad en la 

región, y sigue decidido a cumplir íntegramente la 

resolución 1701 (2006) del Consejo de Seguridad. 

Lamentablemente, algunos actores sobre el terreno, en 

particular la organización terrorista internacionalmente 

designada Hizbulah, siguen violando todas las 

resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad, 

poniendo en peligro la estabilidad del Líbano, Israel y 

la región. Con la ayuda y financiación del Irán, y 

utilizando Green without Borders de tapadera, Hizbulah 

está aumentando su presencia a lo largo de la línea azul. 

Desde el atentado del 7 de octubre de 2023, Hizbulah 

sigue lanzando cohetes contra ciudades y pueblos en 

Israel, y ha tratado de infiltrarse en el país por su 

frontera. El Gobierno del Líbano es completamente 

responsable de todo cuanto sucede en su territorio, e 

Israel tomará las medidas necesarias para defender a sus 

ciudadanos y proteger su soberanía. En el sur del 

Líbano, se niega habitualmente el acceso a la 

FPNUL y se imponen estrictas restricciones a sus 

desplazamientos. El año pasado, varios miembros del 

personal uniformado de mantenimiento de la paz fueron 

obligados a bajar de sus vehículos, despojados de sus 

armas y agredidos. Por desgracia, un soldado de las 

fuerzas de mantenimiento de la paz perdió la vida en 

diciembre de 2022 a consecuencia de uno de esos 

ataques. El personal de mantenimiento de la paz 

también ha sido blanco de ataques de desinformación. 

25. Para garantizar su eficacia, las operaciones de 

mantenimiento de la paz deben proporcionar al Consejo 

de Seguridad informes detallados e imparciales que 

reflejen la realidad sobre el terreno. Es posible que, al 

compartir esa información de conformidad con la 

resolución 2589 (2021) del Consejo de Seguridad, la 

comunidad internacional entienda la amenaza que 

representa Hizbulah para el personal de mantenimiento 

de la paz de las Naciones Unidas.  

26. Se han producido incidentes similares a lo largo de 

la frontera con Siria, incluida la continua violación por 

Siria del Acuerdo sobre la Separación entre las Fuerzas 

Israelíes y Sirias. La Fuerza de las Naciones Unidas de 

Observación de la Separación (FNUOS) es una 

herramienta de la comunidad internacional para evitar 

fricciones en la frontera. Los agentes no estatales y las 

organizaciones terroristas no solo desestabilizan esa 

frontera, sino que están presentes en todo Oriente 

Medio, América Latina y África, y el régimen iraní se 

sirve de ellos para difundir sus armas, sembrar el terror 

y propagar su ideología asesina.  

27. Lograr una seguridad auténtica y una paz 

sostenible requiere la implicación directa de las 

mujeres, que deben formar parte de la prevención de 

conflictos y de los procesos de paz en todo el mundo. 

Su inclusión en las misiones de mantenimiento de la paz 

es, por tanto, imperativa. Israel contribuye activamente 

al mantenimiento de la paz compartiendo conocimientos 

y proporcionando formación y creación de capacidad al 

personal de mantenimiento de la paz. También ha 

forjado alianzas para mejorar la atención médica en el 

mantenimiento de la paz, incluida la atención a la salud 

mental. 

28. El Sr. Kiboino (Kenya) dice que el margen de 

maniobra del personal de mantenimiento de la paz 

disminuye cuando se politiza el mantenimiento de la 

paz. Los medios de comunicación y los medios sociales 

limitan cada vez más la capacidad de este personal para 

cumplir sus mandatos fundamentales en la práctica, 

sobre todo el de proteger a los civiles. Cooperar y 

colaborar más estrechamente con los países anfitriones 

y los mecanismos regionales de seguridad permitiría 

entender mejor el entorno operacional, encontrar 

soluciones más eficaces y crear un sentido de 

implicación en los países anfitriones y sus comunidades. 

29. Las operaciones dirigidas por las regiones 

encomendadas por el Consejo de Seguridad son una 

nueva manera de mantener la paz que se ha empleado en 

África con notable éxito. Lo único que falta es voluntad 

política para garantizar fondos y recursos adecuados y 

previsibles. No es lógico dar por sentado que los 

asociados podrán asumir el elevado costo de las 

operaciones de paz que se lleven a cabo en nombre de 

las Naciones Unidas; por tanto, hay que financiar las 

operaciones de paz dirigidas por las regiones con cargo 

a las cuotas. 

30. Kenya sigue apoyando el mantenimiento de la paz 

mediante la capacitación en el marco del proyecto de 

alianza triangular. El país ha mejorado su capacidad en 

materia de formación para afrontar la amenaza de los 

artefactos explosivos improvisados, y está preparado y 

dispuesto para impartir capacitación en ese ámbito a 

través de su Escuela Humanitaria de Apoyo a la Paz. 

31. El Sr. Bhalla (India) dice que su país es uno de los 

que más contingentes aporta en cifras acumulativas a las 

operaciones de paz de las Naciones Unidas. En la 

actualidad, hay más de 6.000 soldados de las fuerzas de 

mantenimiento de la paz desplegados en diez misiones 

de la Organización. La experiencia de la India ha 

https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
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demostrado que, en la mayoría de los casos, la solución 

de conflictos depende de la colaboración social y 

política. El mantenimiento de la paz puede crear las 

condiciones para que se dé esa colaboración, pero no 

sustituirla. 

32. Es necesario otorgar mandatos viables a las 

misiones de mantenimiento de la paz y dotarlas de 

recursos suficientes. Es probable que los mandatos 

establecidos sin consultar previamente a los países que 

aportan contingentes y fuerzas de policía no sean 

realistas, lo que aboca a las misiones correspondientes 

al fracaso. Es fundamental implantar tecnologías 

probadas desde el punto de vista operacional, rentables, 

fáciles de conseguir, fiables y respetuosas con el medio 

ambiente, pero hay que utilizar esas tecnologías de 

forma ética y teniendo en cuenta las sensibilidades de 

los países anfitriones y sus vecinos. El desempeño de la 

misión también depende de la estrecha coordinación 

entre los componentes militar, civil y de policía. Los 

procedimientos de mantenimiento de la paz existentes 

son adecuados cuando se trata de operaciones sencillas 

y estables del Capítulo VI, pero no sirven para 

responder a las cambiantes exigencias de misiones 

complejas. Para mantener la paz de manera en la 

práctica, se necesitan procedimientos más ágiles y 

orientados a las operaciones. 

33. Las mujeres son esenciales para mantener la paz. 

La India ha desplegado en Abyei su mayor contingente 

femenino desde 2007. Ese personal de mantenimiento 

de la paz contribuye plenamente a cumplir el mandato, 

participando de manera especial en actividades de 

divulgación dirigidas a las comunidades. 

34. La comunidad internacional debe prestar apoyo 

financiero y logístico sostenible y adecuado a las 

iniciativas regionales de seguridad, sobre todo en 

África, pero no debe esperar que las alianzas regionales 

sean la panacea para resolver todos los conflictos. 

35. Si bien es cierto que todas las misiones 

multidimensionales en curso tienen el mandato de 

proteger a los civiles, la mayoría carece de los recursos 

necesarios para ello, y por consiguiente se exigen cosas 

poco realistas al personal de mantenimiento de la paz. 

Por otra parte, no cabe esperar que los Estados que 

acaban de salir de un conflicto asuman estas tareas sin 

ayuda; por lo tanto, hay que reforzar las instituciones de 

seguridad de los países anfitriones.  

36. La seguridad del personal de mantenimiento de la 

paz es prioritaria. Los países que aportan contingentes y 

fuerzas de policía son responsables de abastecer como 

es debido al personal de mantenimiento de la paz, y las 

misiones deben asegurarse de que las comunidades 

locales no alberguen falsas expectativas. Quienes 

cometan delitos contra soldados de las fuerzas de 

mantenimiento de la paz deben rendir cuentas de sus 

actos. 

37. Es preciso prever estrategias de salida desde que 

comienzan las misiones de mantenimiento de la paz. 

Hay que reconsiderar las misiones de mantenimiento de 

la paz que persiguen fines políticos, porque malgastan 

unos recursos ya de por sí escasos. 

38. La India espera poder trabajar con los demás 

Estados Miembros para que el muro conmemorativo del 

personal de las Naciones Unidas caído en el 

mantenimiento de la paz, que se erigirá en un lugar 

destacado de la Sede, se construya de forma acorde con 

su inviolabilidad y finalidad. 

39. El Sr. Mabeba (Sudáfrica) lamenta que la 

oposición a las actividades de mantenimiento de la paz 

de las Naciones Unidas esté creciendo en algunos países 

anfitriones, porque eso podría poner en riesgo la 

seguridad de su personal. Hay que hacer más para dar a 

conocer los logros y éxitos del mantenimiento de la paz 

y los sacrificios de su personal. A ese respecto, 

Sudáfrica celebra que vaya a construirse un muro 

conmemorativo dedicado al personal de mantenimiento 

de la paz de las Naciones Unidas, de conformidad con 

lo dispuesto por la Asamblea General en su 

resolución 77/297. Es muy importante que los Estados 

Miembros reafirmen su apoyo a las Naciones Unidas y 

el Secretario General cuando estos últimos se 

encuentren en el punto de mira de algunos Estados 

Miembros. 

40. La conducta indebida en la que siguen incurriendo 

algunos miembros del personal de mantenimiento de la 

paz perpetúa la desconfianza hacia el personal y las 

operaciones de mantenimiento de la paz. Por 

consiguiente, Sudáfrica es partidaria de adoptar una 

política de tolerancia cero frente a la explotación y 

abusos sexuales, y tomará las medidas necesarias para 

hacer frente a cualquier falta de conducta de su personal 

de mantenimiento de la paz con arreglo a su legislación 

nacional. 

41. Se recurre cada vez más a acuerdos regionales 

para mantener la paz y la seguridad, una de las 

principales responsabilidades del Consejo de Seguridad, 

por medio de operaciones coercitivas como la Misión de 

la Comunidad de África Meridional para el Desarrollo 

en Mozambique. Tales operaciones deben contar con 

financiación adecuada, previsible y sostenida. Sudáfrica 

confía en que el Consejo de Seguridad apruebe lo antes 

posible una resolución en apoyo de las opciones 

propuestas para financiar las operaciones de paz con 

liderazgo africano que autorice el Consejo de 

Seguridad. 

https://undocs.org/es/A/RES/77/297
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42. El Sr. Tommo Monthe (Camerún) dice que, para 

hacer frente a los retos sobre el terreno, la comunidad 

internacional debe adoptar una visión coherente que 

tenga en cuenta las complejidades de las operaciones de 

mantenimiento de la paz. Se han realizado progresos en 

varios ámbitos, entre ellos la seguridad del personal de 

mantenimiento de la paz; la promoción de soluciones 

políticas duraderas y de la paz en determinados países; 

la mejora de la conducta del personal de mantenimiento 

de la paz; y la mejora de las alianzas de mantenimiento 

de la paz, especialmente entre las organizaciones 

regionales y la Unión Africana. 

43. Sigue habiendo problemas, sobre todo para que las 

operaciones de mantenimiento de la paz se retiren 

ateniéndose a un calendario previamente acordado y con 

medidas bien definidas de modo que ninguna de las 

partes se vea perjudicada ni sufra la credibilidad de las 

Naciones Unidas. En cuanto a las operaciones en activo, 

hay que redoblar esfuerzos para mejorar el proceso de 

descentralización iniciado en 2017. En particular, es 

preciso perfeccionar las herramientas de supervisión y 

definir con mayor claridad las funciones de los jefes y 

administradores de las misiones. 

44. También se deben fortalecer las alianzas entre las 

Naciones Unidas y las organizaciones regionales y se 

debe prestar una asistencia adecuada a los países que 

aportan contingentes a fin de mejorar la preparación de 

su personal de mantenimiento de la paz y otros 

componentes de estas operaciones. El Camerún espera 

que el Consejo de Seguridad apruebe a finales de 2023 

la resolución sobre la financiación de operaciones de 

paz dirigidas por la Unión Africana con cargo al 

presupuesto de las Naciones Unidas.  

45. Como país que aporta contingentes, el Camerún ha 

demostrado estar siempre comprometido con el 

mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales, 

y para ello ha creado, entre otras cosas, dos escuelas 

dedicadas a capacitar al personal de mantenimiento de 

la paz. También alberga la Base Logística Continental 

de la Fuerza Africana de Reserva. El Camerún agradece 

a los países e instituciones que han colaborado en estos 

programas. 

46. El Sr. Novicio (Filipinas) dice que, a la vez que 

celebra el 60º aniversario del primer despliegue de 

personal filipino de mantenimiento de la paz, su país 

sigue tomando medidas proactivas que le permitan estar 

mejor preparado para asumir el mando de estas misiones 

y puestos de liderazgo. El país sigue decidido a apoyar 

la política de tolerancia cero del Secretario General y su 

enfoque centrado en las víctimas respecto de todas las 

formas de explotación y abusos sexuales. Es preciso 

investigar a fondo los antecedentes de los efectivos de 

los contingentes y formarlos debidamente antes de 

desplegarlos, además de incorporar a oficiales 

nacionales de investigaciones en todas las unidades 

militares desplegadas en misiones sobre el terreno. 

47. Las Naciones Unidas deben colaborar más con la 

Asociación de Naciones de Asia Sudoriental (ASEAN), 

sobre todo mediante la implementación del Plan de 

Acción para Aplicar la Declaración Conjunta sobre una 

Alianza de Colaboración Amplia entre la ASEAN y las 

Naciones Unidas (2021-2025) para crear capacidades, 

intercambiar mejores prácticas y tratar de aumentar la 

participación de las mujeres en el mantenimiento de la 

paz. 

48. Los esfuerzos de capacitación previa al despliegue 

deben responder a los desafíos específicos de cada país 

y es preciso invertir más en soluciones políticas locales, 

soluciones que deberían afianzar las operaciones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas en 

lugar de sustituirlas. Los países que aportan 

contingentes y fuerzas de policía deben priorizar la 

protección de los civiles bajo amenaza inminente 

empleando todos los medios necesarios, de conformidad 

con la Carta de las Naciones Unidas, los mandatos de 

las misiones y el derecho internacional. 

49. Una de las máximas prioridades es mejorar la 

seguridad del personal de mantenimiento de la paz. El 

Comité Especial de Operaciones de Mantenimiento de 

la Paz debe velar por que este tipo de operaciones se 

atengan a unas reglas de enfrentamiento adaptadas a la 

realidad sobre el terreno. Filipinas sigue decidida a 

incrementar la participación de las mujeres en todos los 

niveles de las operaciones de mantenimiento de la paz, 

incluidos los puestos de personal uniformado, y apoya 

la integración de una perspectiva de género en todos los 

aspectos del mantenimiento de la paz. 

50. El Sr. Radović (Serbia) dice que el compromiso 

activo de su país con las misiones de mantenimiento de 

la paz de las Naciones Unidas constituye un elemento 

importante de la política exterior de su país. Miembros 

de sus Fuerzas Armadas y su Ministerio del Interior 

participan en cuatro de estas operaciones. Según los 

últimos datos de la Secretaría, Serbia ocupa el séptimo 

lugar en Europa y el cuadragésimo noveno entre los 125 

países que aportan contingentes y fuerzas de policía en 

todo el mundo. También ha realizado importantes 

aportes a las operaciones y misiones de la Unión 

Europea en el marco de la Política Común de Seguridad 

y Defensa. 

51. Además, Serbia tiene previsto organizar varios 

cursos que impartirá el Servicio Integrado de 

Capacitación y proporcionar equipos móviles de 

capacitación e instructores médicos. También ayudará a 
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las Naciones Unidas a lograr que se rindan cuentas al 

máximo nivel posible al personal de mantenimiento de 

la paz, entre otras cosas mejorando su seguridad y 

condiciones de contratación, prestándoles mejor 

atención médica y previniendo, investigando y 

enjuiciando los delitos que se cometan en su contra, 

además de mejorar la disciplina entre el personal y 

evitando los casos de explotación y abusos sexuales. 

Serbia seguirá abogando por una participación 

significativa de las mujeres en las operaciones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. 

52. Además, como país anfitrión de la Misión de 

Administración Provisional de las Naciones Unidas en 

Kosovo (UNMIK), Serbia se compromete a estrechar la 

cooperación con países anfitriones de operaciones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. Esa 

Misión debe adherirse de forma coherente a la 

resolución 1244 (1999) del Consejo de Seguridad y 

mantener el mismo nivel de compromiso con un 

mandato inalterado. 

53. El Sr. Mao (Camboya) dice que cualquier examen 

en profundidad de las operaciones de mantenimiento de 

la paz debe abordar los mandatos, los recursos, la 

protección de los civiles y las alianzas, teniendo en 

cuenta factores en evolución como los avances 

tecnológicos, el cambio climático o las cuestiones de 

género. Es muy necesario reevaluar los mandatos 

centrados en la protección de grupos vulnerables, y debe 

haber tolerancia cero ante cualquier forma de 

explotación de mujeres y niños. 

54. Se necesitan mecanismos de financiación más 

sostenibles y previsibles para hacer frente a las 

importantes tensiones que plantea el actual modelo de 

financiación. Es preciso disponer de una reserva 

adecuada de personal civil y policial cualificado, 

experimentado y listo para el despliegue. Además, urge 

desarrollar mejores métodos con los que medir y evaluar 

el desempeño de las operaciones de mantenimiento de 

la paz, porque así podrían identificarse los aspectos que 

se han de mejorar. 

55. Camboya ha desplegado a más de 9.200 efectivos 

desde 2006, de los cuales 728 eran mujeres. El país se 

compromete a promover el papel de la mujer en el 

liderazgo, la paz y la seguridad. Las mujeres constituyen 

el 16,4 % del personal militar camboyano desplegado en 

2022, lo que sitúa a Camboya en el 12º lugar entre los 

121 países que aportan contingentes y el segundo entre 

los países de la ASEAN. 

56. El Sr. Hachem (Líbano) dice que la comunidad 

internacional debería centrarse en la prevención de 

conflictos abordando sus causas a corto y largo plazo. 

Además, las operaciones de mantenimiento de la paz no 

deben convertirse en permanentes, sino acabar dando 

paso a soluciones políticas. El orador expresa su 

preocupación por el aumento de los ataques contra el 

personal de mantenimiento de la paz registrado en los 

últimos años, y pide que sus autores rindan cuentas lo 

antes posible. Los Estados Miembros y la Secretaría son 

responsables de proporcionar los recursos y la 

capacidad necesarios para determinar los puntos débiles 

y garantizar la seguridad. Por otra parte, si bien se 

observa un aumento del número de mujeres parte del 

personal de mantenimiento de la paz y de la policía que 

participan en operaciones de paz, sigue siendo necesaria 

una mayor representación femenina y un entorno que 

incentive sus contribuciones. 

57. Los continuos ataques israelíes han ido dirigidos 

contra pueblos y ciudades pacíficos en el Líbano 

situados a lo largo de su frontera y han obligado a más 

de 20.000 personas a desplazarse. Algunas han buscado 

refugio y protección en puestos de la FPNUL. Sin 

embargo, tanto esos puestos como su cuartel general han 

sufrido varios ataques, el último de ellos el 28 de 

octubre de 2023. De conformidad con el derecho 

internacional humanitario, los ataques contra puestos y 

personal de mantenimiento de la paz son constitutivos 

de delito. La presencia de la FPNUL es crucial para 

preservar la estabilidad, asegurarse de que se cumpla la 

resolución 1701 (2006) del Consejo de Seguridad y 

mantener la paz y la seguridad internacionales en la 

región, sobre todo habida cuenta de las graves tensiones 

que se observan actualmente en la frontera. 

58. La delegación del Líbano agradece el apoyo 

logístico que la FPNUL ha prestado a las Fuerzas 

Armadas Libanesas en el sector de operaciones situado 

al sur del río Litani en los últimos años, tal como se 

dispuso en la resolución del Consejo de Seguridad por 

la que se renovaba el mandato de la Fuerza Provisional. 

El orador hace un llamamiento a los países amigos para 

que sigan prestando apoyo bilateral a las Fuerzas 

Armadas y las instituciones de seguridad libanesas 

cuando ese mandato llegue a su fin. Destaca la 

importancia de cooperar tanto con el Gobierno como 

con las Fuerzas Armadas Libanesas para que la 

resolución 1701 (2006) del Consejo de Seguridad se 

cumpla en la práctica, sin dejar de respetar la soberanía 

nacional y los principios rectores de las operaciones de 

mantenimiento de la paz. 

59. El Sr. Hwang Won (República de Corea) califica 

de indispensable cumplir las promesas que se hicieron 

durante la Conferencia Ministerial de Mantenimiento de 

la Paz de las Naciones Unidas de 2021 en Seúl y darles 

seguimiento. Hay que reforzar la capacidad de atención 

médica de las misiones de mantenimiento de la paz, 

incluida la atención a la salud mental de su personal, y 

https://undocs.org/es/S/RES/1244(1999)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
https://undocs.org/es/S/RES/1701(2006)
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aumentar la capacidad tecnológica para contrarrestar las 

campañas de información errónea y desinformación de 

los grupos armados. En ese sentido, la República de 

Corea destinó 1,2 millones de dólares al Departamento 

de Apoyo Operacional en 2022 para desarrollar la 

capacidad de telemedicina en las misiones de 

mantenimiento de la paz y otros 600.000 dólares de 

financiación extrapresupuestaria para aplicar la 

Estrategia para la Transformación Digital del 

Mantenimiento de la Paz de las Naciones Unidas. 

60. El orador lamenta que la República Popular 

Democrática de Corea haya hecho afirmaciones falsas 

durante su intervención sobre el Mando de las Naciones 

Unidas en Corea, afirmaciones que nada tienen que ver 

con el orden del día de la presente sesión. Insta 

enérgicamente a ese país a que deje de hacer tales 

afirmaciones infundadas. En su resolución 84 (1950), el 

Consejo de Seguridad reconoció oficialmente al Mando 

como responsable de mantener la paz y la seguridad en 

la península de Corea. Por lo tanto, decir que el Mando 

no guarda relación alguna con las Naciones Unidas es 

falso y carece de fundamento, ya que ese Mando sigue 

contribuyendo a mantener la paz y la seguridad en la 

península de Corea. El llamamiento unilateral de la 

República Popular Democrática de Corea a disolver el 

Mando simplemente no se sostiene. 

61. La Sra. Campos (Brasil) dice que las tensiones 

entre las misiones y los países anfitriones, sumadas a los 

repetidos incidentes de violencia, revelan un entorno 

cada vez más complejo para el mantenimiento de la paz, 

como ponen de manifiesto los preocupantes sucesos que 

han afectado a la Misión de Estabilización de las 

Naciones Unidas en la República Democrática del 

Congo (MONUSCO) y a la Fuerza de las Naciones 

Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre 

(UNFICYP), así como la decisión de proceder a la 

retirada de la MINUSMA. El deterioro de las 

condiciones en el Sudán también ha afectado la 

capacidad de la Misión Integrada de Asistencia de las 

Naciones Unidas para la Transición en el Sudán 

(UNITAMS) para cumplir su mandato. 

62. Para mantener la paz eficazmente, hay que 

adherirse a los principios básicos del mantenimiento de 

la paz de las Naciones Unidas. Por otra parte, los 

mandatos deben ser tanto realistas como idóneos. Esos 

mandatos han de cumplirse sistemáticamente y 

adaptarse en función de cómo evolucione la situación en 

cada caso. Las misiones necesitan herramientas 

adecuadas para desempeñar eficazmente sus funciones, 

y es preciso poder determinar a tiempo el momento en 

que las condiciones sobre el terreno ya no requieren, 

justifican ni permiten su presencia en el país. 

63. La tarea más apremiante es subsanar el vacío 

existente entre los mandatos de mantenimiento de la paz 

y aquello que las misiones pueden cumplir en la 

práctica. En un entorno cada vez más hostil para el 

personal de mantenimiento de la paz, la delegación del 

Brasil destaca la importancia de las comunicaciones 

estratégicas como poderosa herramienta para mejorar el 

desempeño general de las operaciones de las Naciones 

Unidas, no solo con miras a contrarrestar la 

desinformación, sino también para fomentar la 

colaboración con las comunidades locales. Por último, 

al planificar las operaciones de mantenimiento de la 

paz, no solo se tienen que programar inversiones en el 

pilar de la seguridad, sino también sentar las bases para 

iniciativas de desarrollo sostenible. 

64. La Sra. Panteli (Chipre) dice que las operaciones 

de mantenimiento de la paz deben estar equipadas como 

es debido para cumplir íntegramente sus mandatos, 

hacer frente a las violaciones del statu quo militar y 

evitar los hechos consumados sobre el terreno que 

puedan dificultar la solución de conflictos. Las 

decisiones relacionadas con estas operaciones no deben 

basarse en la conveniencia política ni en las limitaciones 

financieras, sino en la situación sobre el terreno. Su 

delegación sigue apoyando la labor del Comité Especial 

de Operaciones de Mantenimiento de la Paz para 

promover una mejor estructura operacional y la 

cooperación con otros asociados, como la Unión 

Europea y otros actores regionales que conozcan las 

circunstancias a nivel local. 

65. Como una de las operaciones de mantenimiento de 

la paz más antiguas del mundo, la UNFICYP sigue 

siendo importante para mantener el alto el fuego en la 

isla, impedir una escalada de la violencia y proteger a 

los civiles. La continua ocupación de más de un tercio 

del territorio de Chipre y las constantes violaciones de 

su soberanía e integridad territorial por un ejército de 

ocupación ponen de relieve la necesidad de contar con 

una fuerza de mantenimiento de la paz en su país que 

impida la reanudación de los combates y frene el avance 

de la Potencia ocupante. Los ataques perpetrados por las 

fuerzas de ocupación contra los contingentes de 

mantenimiento de la paz en agosto de 2023 han puesto 

de relieve la necesidad de un acuerdo político duradero. 

Dado que los ataques deliberados contra el personal de 

mantenimiento de la paz pueden constituir crímenes de 

guerra, también es necesario evitar los dobles raseros 

cuando se exijan responsabilidades por esos ataques y 

así no sentar un peligroso precedente. 

66. El mandato de la UNFICYP acordado con Chipre 

es defender la Carta de las Naciones Unidas, cumplir las 

resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad e 

impedir que se consoliden los efectos de la agresión, 

https://undocs.org/es/S/RES/84(1950)
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contribuyendo a restablecer la ley y el orden y 

garantizando la vuelta a la normalidad. El éxito de la 

misión de la UNFICYP se ve actualmente amenazado 

por la aceptación de hechos consumados, como las 

violaciones en la zona vallada de Varosha. Las 

operaciones de mantenimiento de la paz deben gozar de 

acceso ilimitado y libertad de circulación en las zonas 

definidas en su mandato para poder, entre otras cosas, 

cumplir su responsabilidad de informar al Consejo de 

Seguridad. 

67. El Sr. Mukongo (República Democrática del 

Congo) dice que el sistema de seguridad colectiva se 

basó en la idea de una comunidad cuyos miembros 

respetasen unos principios básicos y respondieran de 

manera colectiva si alguno de ellos llegara a 

incumplirlos. Sin embargo, en la Carta de las Naciones 

Unidas no se describe en detalle en qué debe consistir 

esa respuesta, lo cual ha dado lugar a diversas 

interpretaciones. El Consejo de Seguridad ha decidido 

prescindir de las medidas coercitivas previstas en el 

Capítulo VII y, en lugar de recurrir a las fuerzas 

armadas, ha optado por utilizar un método alternativo, 

el de desplegar operaciones de mantenimiento de la paz. 

Inicialmente constituidas como misiones de 

observación de la paz, estas operaciones han 

evolucionado a lo largo de los años hasta convertirse en 

misiones de consolidación de la paz encargadas de 

organizar elecciones, llevar a cabo el desarme y brindar 

asistencia humanitaria y, más recientemente, en 

misiones que, de hecho, prevén el uso de la fuerza con 

arreglo al Capítulo VII. 

68. La MONUSCO es un ejemplo de esas misiones 

que prevén el uso de la fuerza con arreglo al Capítulo 

VII. El mandato de su predecesora, la Misión de 

Observación de las Naciones Unidas en la República 

Democrática del Congo (MONUC), era elaborar planes 

para cumplir el alto el fuego y proceder a la retirada de 

tropas, además de mantener contactos con todas las 

partes en el Acuerdo de Cesación del Fuego de Lusaka. 

La MONUSCO vino a sustituir a la MONUC en 2010 

con una fuerza integrada por 16.000 efectivos de 

personal militar y de policía para apoyar al Gobierno y 

el mandato de contribuir a la estabilidad del país tras el 

conflicto por un período de transición definido, y sobre 

todo de proteger a los civiles y apoyar las reformas en 

materia de gobernanza y seguridad. La aportación de la 

MONUSCO ha sido razonable, especialmente en lo que 

concierne a los procesos electorales, las Fuerzas 

Armadas de la República DemocráGtica del Congo, la 

Policía Nacional Congolesa y la acción humanitaria. 

69. Sin embargo, transcurridos 25 años desde que se 

desplegó su predecesora, los resultados logrados por la 

MONUSCO son desiguales y su eficacia se cuestiona 

cada vez más. Su presencia no ha puesto fin al círculo 

vicioso de matanzas de civiles, violaciones masivas de 

los derechos humanos, crímenes de lesa humanidad o la 

flagrante explotación ilegal de los recursos naturales del 

país por parte de grupos armados nacionales y 

extranjeros, entre ellos el Movimiento 23 de Marzo 

(M23), que opera a la sombra del ejército regular de 

Rwanda, como documentan en detalle los informes del 

Grupo de Expertos sobre la República Democrática  

del Congo, organizaciones no gubernamentales 

internacionales como Human Rights Watch o el libro 

blanco publicado por el Gobierno congolés en 

diciembre de 2022. 

70. En su última carta al Consejo de Seguridad, el 

Vice Primer Ministro y Ministro de Asuntos Exteriores 

y de la Francofonía de la República Democrática del 

Congo hizo hincapié en las matanzas perpetradas por el 

M23 entre noviembre de 2022 y julio de 2023 en el 

territorio de Rutshuru con ayuda de soldados 

pertenecientes a la Fuerza de Defensa de Rwanda, 

durante las cuales la MONUSCO se mostró incapaz de 

proteger a la población civil. Asimismo, a causa del 

descontento y las frustraciones acumuladas, en junio y 

julio de 2022 en las poblaciones de Ituri y Kivu del 

Norte estallaron manifestaciones populares que se 

saldaron con varios muertos, en las que se exigía que la 

MONUSCO abandonara el país y que lamentablemente 

dieron lugar a la muerte de 30 civiles y cinco miembros 

de las fuerzas de mantenimiento de la paz. 

71. El rechazo del pueblo congolés hacia la 

MONUSCO se ha exacerbado por el hecho de que los 

procesos de paz de Nairobi y Luanda han sido 

bloqueados por Rwanda y el M23, que se niegan a 

plegarse a las exigencias de la comunidad internacional 

y a aplicar el plan de paz surgido de esos procesos sin 

que las fuerzas de mantenimiento de la paz de las 

Naciones Unidas ni la Fuerza Regional de la Comunidad 

de África Oriental presente en Kivu del Norte les 

obliguen a hacerlo. Rwanda no desea la paz, como 

ponen de manifiesto las imágenes captadas por drones 

de la MONUSCO entre el 18 y el 24 de octubre, cuando 

varias columnas de soldados rwandeses cruzaron la 

frontera para sembrar la muerte y la miseria entre la 

población de la República Democrática del Congo. 

72. El Sr. Geisler (Alemania) considera indispensable 

compartir una misma visión del mantenimiento de la paz 

e introducir los ajustes necesarios en determinadas 

misiones para que puedan mantener la paz con éxito. 

Hay que optimizar los procesos y prácticas existentes y 

desarrollar marcos y enfoques nuevos. En ese sentido, 

el orador celebra la Nueva Agenda de Paz del Secretario 

General y recuerda que la Cumbre del Futuro ofrece un 

marco óptimo para que los Estados Miembros valoren 
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las recomendaciones de la Agenda y trabajen unidos 

para elaborar un Pacto para el Futuro. 

73. Alemania es partidaria de reforzar el papel de las 

organizaciones regionales y subregionales en el diálogo, 

la mediación y la imposición de la paz, así como de 

debatir cómo financiar de manera adecuada, predecible 

y sostenible las operaciones de apoyo a la paz dirigidas 

por África. Felicita a la Unión Africana por su liderazgo 

y aguarda con interés las nuevas medidas que adopte el 

Consejo de Seguridad bajo la dirección de sus miembros 

africanos. En ese contexto, Alemania agradece el 

liderazgo de Kenya en la Misión Multinacional de 

Apoyo a la Seguridad en Haití, que promete ser un 

ejemplo muy necesario de solidaridad internacional. 

También quiere ayudar a mejorar las condiciones de 

seguridad en ese país, entre otras cosas destinando 

ayuda financiera al fondo colectivo de ayuda a la 

seguridad de Haití. 

74. Alemania es el cuarto país que más fondos aporta 

al presupuesto de mantenimiento de la paz y el que más 

proyectos extrapresupuestarios ha financiado, habiendo 

invertido más de 30 millones de dólares en los últimos 

seis años. Su delegación celebra poder seguir ofreciendo 

una ayuda similar pese a la complicada situación 

presupuestaria, y seguirá aportando contingentes y 

personal civil y de policía, además de participar en el 

diálogo sobre políticas para el mantenimiento de la paz, 

también en el Comité Especial de Operaciones de 

Mantenimiento de la Paz. 

75. La Sra. Efson (Mozambique) dice que las 

misiones de mantenimiento de la paz, especialmente en 

el continente africano, se enfrentan desde hace tiempo a 

problemas derivados de complejos factores internos, 

geopolíticos y transnacionales. La reciente petición del 

Gobierno de transición de Malí de que se retirara la 

MINUSMA y la animadversión hacia la MONUSCO en 

la República Democrática del Congo ilustran las 

limitaciones de los mandatos ambiciosos cuando las 

principales partes interesadas no tienen suficiente 

voluntad política o se cuestiona el apoyo del Gobierno 

anfitrión y las partes en conflicto a la presencia de 

soldados de las fuerzas de mantenimiento de la paz. 

76. Es importante que se revisen continuamente el 

diseño y la estructura de las misiones de mantenimiento 

de la paz, así como dotarlas de los recursos y equipos 

adecuados. Hay que alcanzar un entendimiento común 

y claro con los países anfitriones sobre los mandatos de 

las misiones. La comunicación estratégica debe ayudar 

a gestionar las expectativas de las comunidades locales, 

contrarrestar la desinformación y la información 

errónea, y aumentar la confianza en las operaciones de 

paz en las zonas en que se desarrollan. 

77. Para elaborar modelos de misión modulares y 

flexibles, es indispensable replantearse las alianzas con 

las organizaciones regionales en general, y con la Unión 

Africana en particular. Las misiones de mantenimiento 

de la paz deben aprovechar al máximo los datos y las 

tecnologías digitales para hacer un seguimiento eficaz 

de las tendencias de los conflictos, comprender el sentir 

popular, posibilitar un diálogo inclusivo, supervisar el 

impacto y ayudar a orientar las decisiones basadas en 

pruebas. Es necesario invertir en la capacitación, por 

ejemplo en materia de alerta temprana, análisis de datos, 

comunicaciones estratégicas y recopilación, evaluación 

y difusión oportunas de información sobre el 

mantenimiento de la paz. La delegación de Mozambique 

recomienda encarecidamente que se aplique de forma 

plena y efectiva la política de tolerancia cero hacia las 

conductas indebidas, especialmente la explotación y los 

abusos sexuales. Hay que incorporar y reforzar la 

perspectiva de género en todas las misiones. 

78. El Sr. Mutabazi (Rwanda) dice que las Naciones 

Unidas deben analizar cómo se gestiona el 

consentimiento de los países anfitriones para las 

misiones de mantenimiento de la paz y qué 

consecuencias tiene para las misiones la geopolítica 

mundial actual, sobre la cual la Organización ejerce una 

influencia considerable. Es imperativo adaptar los 

mandatos de mantenimiento de la paz a la dinámica 

mundial y regional del momento, lo que se podría 

conseguir examinando cada misión al margen de la 

Carta de las Naciones Unidas y, en caso necesario, 

empleando enfoques poco ortodoxos para solucionar 

problemas concretos. Es esencial estudiar a fondo 

cuándo conviene llevar a cabo una misión de 

mantenimiento de la paz y cuánto tiempo debe 

permanecer activa, además de cómo manejar la 

confianza del país anfitrión si la situación de la 

seguridad empeora. 

79. Si algunos Gobiernos anfitriones prefieren los 

enfoques regionales o bilaterales, habrá que 

replantearse la conveniencia de los enfoques 

multilaterales. Una posible solución sería optar por el 

concepto regional de mantenimiento de la paz, que ya 

ha demostrado ser eficaz sobre el terreno, siempre que 

cuente con la voluntad política de las partes en 

conflicto. La delegación de Rwanda pide al Consejo de 

Seguridad que dote de fondos a los mecanismos de 

seguridad regional de la Unión Africana, dado que son 

compatibles con la Nueva Agenda de Paz del Secretario 

General. 

80. Rwanda se compromete a seguir desplegando 

contingentes y personal de policía capaces de prestar 

servicio sin ningún tipo de reservas. Su enfoque de la 

implicación comunitaria para afrontar los problemas de 
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seguridad humana ha permitido establecer vínculos con 

las poblaciones locales, generar confianza y colaborar 

más estrechamente con los líderes locales. Introducir 

este enfoque a escala nacional permitiría obtener 

resultados tangibles para el mantenimiento de la paz de 

las Naciones Unidas. 

81. En respuesta a la declaración que acaba de 

pronunciar el Representante Permanente de la 

República Democrática del Congo, el orador dice que el 

Gobierno de ese país no se ha implicado en el proceso 

de paz previsto por los dirigentes regionales. En vez de 

eso, ha seguido utilizando a Rwanda de chivo 

expiatorio. Posteriormente, decidió formar una 

coalición con las genocidas Fuerzas Democráticas de 

Liberación de Rwanda e incumplió el alto el fuego 

supervisado por la fuerza regional de la Comunidad de 

África Oriental, reavivó el conflicto y se dedicó a matar 

a miembros de las fuerzas rwandesas en la República 

Democrática del Congo. Rwanda nunca aceptará ser 

tratada de semejante manera como chivo expiatorio. 

82. El Sr. Quirighetti (Observador de la Santa Sede) 

recuerda la importancia fundamental de respetar el 

principio del consentimiento como condición previa 

para desplegar operaciones de mantenimiento de la paz, 

que deben proceder de manera justa, con imparcialidad 

absoluta y en aras del bien común. Para fomentar la 

estabilidad, las operaciones de mantenimiento de la paz 

deben defender en todo momento la dignidad inherente 

a las personas, lo que significa, entre otras cosas, limitar 

el uso de la fuerza para cumplir su mandato. Además, 

proteger a los civiles es una prioridad absoluta e implica 

no solo velar por su integridad física, sino también 

vigilar las violaciones de los derechos humanos, 

garantizando que la población civil pueda disfrutar 

plenamente de sus derechos humanos y libertades 

fundamentales. 

83. Por otra parte, para proteger a los civiles como es 

debido, las operaciones de mantenimiento de la paz 

deben asegurarse de que su propio personal no ocasione 

perjuicios a la población civil ni daños al medio 

ambiente. La delegación de la Santa Sede reitera su 

llamamiento a redoblar esfuerzos para eliminar todas las 

formas de abuso y explotación sexuales y para que sus 

autores rindan cuentas de esos actos atroces, al tiempo 

que se presta la ayuda necesaria a las víctimas, incluidos 

los niños concebidos a consecuencia de tales delitos. 

84. La delegación de la Santa Sede insta a las 

operaciones de mantenimiento de la paz a que trabajen 

más con todos los segmentos de la sociedad en los países 

anfitriones, especialmente con las organizaciones 

religiosas, que son las únicas capaces de brindar apoyo 

espiritual a las poblaciones afectadas por conflictos y 

animarlas a perdonar y buscar la reconciliación. 

También pide a la Secretaría que defienda el 

protagonismo de las mujeres en las operaciones de 

mantenimiento de la paz. 

85. La Sra. Kontoleontos (Observadora de la 

Organización Internacional de la Francofonía) dice que, 

si bien su organización no se dedica a desplegar 

contingentes, se ha convertido poco a poco en un actor 

del mantenimiento de la paz a lo largo de los dos 

decenios anteriores, y como tal está decidida a reforzar 

la capacidad francófona en el mantenimiento de la paz 

y fomentar el respeto a la diversidad lingüística y 

cultural en las iniciativas de paz. 

86. Entre las iniciativas realizadas en colaboración 

con las Naciones Unidas figuran varios productos 

creados por primera vez en francés: un curso dirigido al 

personal directivo superior de las misiones, otro curso 

impartido por la Entidad de las Naciones Unidas para la 

Igualdad de Género y el Empoderamiento de las 

Mujeres (ONU-Mujeres) para mujeres oficiales 

militares, capacitación para asesores militares 

responsables de cuestiones de género en operaciones de 

mantenimiento de la paz, y una guía práctica para 

formar a los países francófonos sobre el proceso de 

contratación de funcionarios de las Naciones Unidas. La 

Organización Internacional de la Francofonía ha 

seguido trabajando con la División de Policía de las 

Naciones Unidas para dar a conocer las oportunidades 

profesionales y procesos de contratación de los 

componentes de policía de las operaciones de paz de las 

Naciones Unidas. También ha apoyado a los países no 

francófonos que aportan contingentes y fuerzas de 

policía impartiendo cursos de francés al personal 

uniformado y, en colaboración con el Instituto de las 

Naciones Unidas para Formación Profesional e 

Investigaciones, está elaborando el primer curso en 

línea sobre competencias interculturales para las 

operaciones de mantenimiento de la paz. 

87. La oradora recuerda las recomendaciones que 

formuló su organización durante las consultas 

preparatorias de la Nueva Agenda de Paz, a saber, 

respetar el multilingüismo en las Naciones Unidas y las 

operaciones sobre el terreno, situar la interculturalidad 

en el centro de los mecanismos de mantenimiento de la 

paz y garantizar la plena participación de mujeres y 

jóvenes en los procesos de mantenimiento de la paz. 

 

Declaraciones formuladas en ejercicio del derecho 

de respuesta 
 

88. El Sr. Reza Sahraei (República Islámica del Irán) 

dice que desea responder a las acusaciones infundadas 

del representante del régimen israelí en contra de su 
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país. Es de todos conocido que las tres misiones de 

mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas en 

Oriente Medio, es decir, la FNUOS, la FPNUL y el 

Organismo de las Naciones Unidas para la Vigilancia de 

la Tregua (ONUVT), se crearon en respuesta a la 

agresión del régimen israelí contra los países de la 

región. Esos hechos demuestran además que el régimen 

israelí es la causa fundamental de todas las crisis,  la 

inestabilidad y el terrorismo en la región y en el mundo 

entero. Por tanto, Israel no está en condiciones de culpar 

a otros países, incluida la República Islámica del Irán. 

89. En los últimos decenios ha habido consenso en 

cuanto a que la causa fundamental de la cuestión 

palestina es la continua ocupación de tierras palestinas 

por el régimen israelí y las agresiones y atrocidades que 

este comete sin cesar contra el pueblo palestino. En este 

sentido, atrocidades como la matanza de mujeres, niños 

y periodistas inocentes cometidas en las últimas 

semanas por Israel en la Franja de Gaza, que han 

provocado indignación en el mundo entero, son 

ejemplos de lo que han tenido que soportar quienes 

viven bajo la ocupación israelí desde hace decenios. 

90. En este contexto, es absurdo y lamentable que el 

régimen israelí trate ahora de ocultar sus continuas 

atrocidades contra los palestinos de Gaza, 

especialmente mujeres y niños, empleando una retórica 

vacía para atacar a otros países. Es evidente que la 

propaganda contra la República Islámica del Irán 

siempre ha servido de cortina de humo para ocultar los 

crímenes atroces del régimen israelí y desviar la 

atención de la opinión pública internacional de su 

brutalidad y otros crímenes cometidos contra los 

palestinos. 

91. Es hora de que la comunidad internacional tome 

cuantas medidas sean necesarias para que el régimen 

israelí rinda cuentas de sus crímenes contra los 

palestinos, y en particular de la brutal ofensiva que sufre 

en estos momentos la población indefensa de Gaza. 

92. El Sr. Jardali (Líbano) dice que es absurdo que el 

representante de Israel afirme estar preocupado por la 

seguridad de las operaciones de mantenimiento de la paz 

y el cumplimiento del mandato de la FPNUL. Tales 

declaraciones contradicen los ataques mortales 

protagonizados recientemente por el régimen israelí 

contra la FPNUL. Desde que comenzó la ofensiva 

israelí contra Gaza, y a medida que esa ofensiva ha ido 

ganando terreno hasta incluir el sur del Líbano entre sus 

objetivos, el puesto de mando del sector central de la 

FPNUL en Al-Naqura y otras zonas ha sido 

bombardeado en varias ocasiones, la última de ellas 

cuatro días atrás, y se ha saldado con varios heridos 

entre el personal de la FPNUL y daños físicos a los 

edificios. No cabe duda de que las bombas procedían de 

puntos situados al sur de la línea azul, prueba del 

menosprecio del bando israelí por la legalidad y 

legitimidad de las Naciones Unidas. Así lo corroboran 

las declaraciones de varios responsables políticos 

israelíes, la más reciente de ellas pronunciada por el 

Representante Permanente de Israel ante las Naciones 

Unidas en los pasillos de la Organización, cuando atacó 

verbalmente al Secretario General y criticó y cuestionó 

la legitimidad de las Naciones Unidas. 

93. Israel ha atacado deliberadamente a la FPNUL en 

numerosas ocasiones. Su ataque contra el complejo de 

la misión en Qana en 1996 y las bajas resultantes se 

expusieron claramente en la carta de fecha 7 de mayo de 

1996 dirigida a la Presidencia del Consejo de Seguridad 

por el Secretario General (S/1996/337), mientras que la 

Asamblea General exigió en su resolución 77/313 que 

se indemnizara a las Naciones Unidas por este incidente. 

Por otra parte, Israel atacó a la ONUVT el 25 de julio 

de 2006, y en varios informes del Secretario General 

sobre el cumplimiento de la resolución 1701 (2006) del 

Consejo de Seguridad se alude claramente a los ataques 

deliberados del ejército israelí contra la FPNUL. El 

representante del Líbano señala a la atención de los 

presentes el párrafo 17 del informe del Secretario 

General sobre la aplicación de la resolución 1701 (2006) 

del Consejo de Seguridad durante el período 

comprendido entre el 19 de febrero y el 20 de junio 

de 2022 (S/2022/556) en relación con los incidentes 

ocurridos los días 6 y 7 de junio de ese año, en los que 

se vieron implicados la Marina israelí y un buque del 

Equipo de Tareas Marítimo de la FPNUL. 

94. La Sra. Ouazzani Chahdi (Marruecos) dice que 

el contenido de la declaración del representante de 

Argelia en la 19ª sesión de la Comisión (véase 

A/C.4/78/SR.19) no guarda relación alguna con el tema 

a debate. La insistencia de ese país en sacar a relucir la 

cuestión del Sáhara marroquí entre los demás puntos 

debatidos por la Comisión demuestra que Argelia es, en 

efecto, una de las partes principales en ese contencioso 

regional. La delegación de Marruecos lamenta que la 

ignorancia de Argelia sobre el mantenimiento de la paz, 

solo comparable con su odio hacia Marruecos, 

contamine un debate tan importante para la mayoría de 

los Estados Miembros presentes, sobre todo para los 

países que aportan contingentes y fuerzas de policía y 

los Estados anfitriones. Tanto más lamentable cuanto 

que Argelia no se encuentra en ninguna de las categorías 

mencionadas. Según datos del Departamento de 

Operaciones de Paz, Argelia no hace ninguna 

contribución al mantenimiento de la paz de las Naciones 

Unidas, aparte de dos expertos en misión. En el caso de 

Argelia, no es que falten mano de obra ni recursos, sino 

https://undocs.org/es/S/1996/337
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la voluntad política y la fe en el papel de las Naciones 

Unidas para mantener la paz y la seguridad. Por 

consiguiente, Argelia debería mostrar algo de humildad 

y evitar pronunciarse en un debate sobre una cuestión a 

la que no aporta nada, y teniendo en cuenta que 

probablemente ni siquiera comprenda qué se juegan los 

Estados que se han comprometido a apoyarla, como 

demuestran sus contribuciones concretas y los 

sacrificios realizados por los valientes soldados de sus 

fuerzas de mantenimiento de la paz. 

95. La delegación de Argelia parece ignorar que 

corresponde al Consejo de Seguridad definir los 

mandatos de las misiones de mantenimiento de la paz. 

En el caso concreto de la Misión de las Naciones Unidas 

para el Referéndum del Sáhara Occidental 

(MINURSO), el Consejo reafirmó su postura y la de la 

comunidad internacional al comenzar la semana 

aprobando la resolución 2703 (2023), en la que no solo 

no se pide crear ningún mecanismo responsable de 

vigilar los derechos humanos, sino que se celebran, en 

el vigésimo párrafo del preámbulo, las medidas e 

iniciativas adoptadas por Marruecos para promover y 

proteger los derechos humanos en el Sáhara marroquí, 

así como su interacción con los procedimientos 

especiales del Consejo de Derechos Humanos.  

96. De hecho, la situación de los derechos humanos en 

el Sáhara marroquí es mucho mejor que en Argelia y los 

campamentos de Tinduf. Si a Argelia le preocupa de 

verdad que se promuevan y protejan los derechos 

humanos, la oradora se pregunta por qué no hace nada, 

como país de acogida que es, por mejorar la situación 

en los campamentos, tal como pidió el Consejo de 

Seguridad, y por qué vulnera además los derechos 

humanos fundamentales de las poblaciones retenidas 

allí en contra de su voluntad. Y quiere saber la razón de 

algo todavía peor, que Argelia consienta que un grupo 

armado se dedique a reclutar a niños pertenecientes a 

esas poblaciones y que los dirigentes del Polisario, entre 

ellos Brahim Ghali, violen a mujeres y niñas y abusen 

sexualmente de ellas. La oradora pregunta asimismo por 

qué el ejército argelino lleva a cabo ejecuciones 

extrajudiciales y sumarias contra miembros de esas 

poblaciones y permite que se detenga y torture a los 

disidentes que se oponen a los dirigentes corruptos del 

Polisario en los campamentos. También pregunta por 

qué Argelia sigue negándose a inscribir a la población 

de los campamentos, incumpliendo lo dispuesto en las 

resoluciones del Consejo de Seguridad que se remiten a 

disposiciones del derecho internacional humanitario, y 

por qué Argelia y el Polisario siguen robando y 

malversando la ayuda humanitaria destinada a la 

población secuestrada en esos campamentos, como 

señala el Programa Mundial de Alimentos en su informe 

de enero de 2023. La oradora se pregunta además cómo 

es posible que Argelia, infringiendo las normas y 

disposiciones del derecho internacional, y en particular 

el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, 

haya cedido al Polisario su soberanía y prerrogativas 

en los campamentos, incluidos sus poderes 

jurisdiccionales, privando de ese modo a las víctimas de 

violaciones de la posibilidad de acudir a la justicia, o de 

la opción de pedir reparaciones y enjuiciar a los autores 

de esos crímenes. La respuesta a todas esas preguntas es 

clara y sencilla: a Argelia no le importan los derechos 

humanos y es uno de los países que más los vulneran.  

97. El Sr. Kedar (Israel) dice que la declaración 

pronunciada por el representante de la República 

Islámica del Irán ha sido tan indignante como 

previsible, ya que contiene acusaciones falsas, 

distorsiones y mentiras flagrantes. Y, lo que es más 

importante, los hechos valen más que mil palabras, y el 

modo de proceder del Irán sigue desestabilizando la 

región de Oriente Medio y amenazando la paz y la 

seguridad mundiales. El Irán es el principal Estado 

patrocinador del terrorismo a nivel mundial, y lo hace 

para promover una agenda radical destinada a 

desestabilizar toda la región de Oriente Medio y más 

allá de sus fronteras. Algunos de sus agentes, entre ellos 

Hamás y Hizbulah, representan un peligro inminente 

para todas las personas amantes de la paz y para las 

fuerzas de mantenimiento de la paz en todo el mundo. 

No es de extrañar que, al pronunciar su declaración y 

ejercer su derecho de respuesta, el representante del 

Líbano se haya hecho eco del discurso de Hizbulah, ya 

que, de hecho, esta organización terrorista tiene 

secuestrados al Estado libanés y la población del país. 

Israel no ataca zonas civiles. Esa es la especialidad de 

Hizbulah. Israel ejerce su derecho de legítima defensa 

frente a cualquier ataque y solo en caso de ser atacado, 

y lo hace abriendo fuego contra los autores de los 

disparos. Si algunas instalaciones civiles o de las 

Naciones Unidas han sufrido daños, eso se debe 

únicamente a que Hizbulah dispara deliberadamente 

contra Israel desde las inmediaciones de esos edificios. 

La comunidad internacional debe condenar 

unánimemente el uso de tales escudos humanos. 

Se levanta la sesión a las 18.20 horas. 
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